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1 Υποδείξεις ασφαλείας
Κατά τη χρήση κουρευτικών ισχύουν για την 
προστασία από τραυματισμούς οι ακόλουθες 
βασικές υποδείξεις ασφαλείας:
-	 Διαβάστε	 τ ις	 οδηγίες	 χειρισμού	 και	
ακολουθήστε	τις.

-	 Φυλάξτε	 τις	οδηγίες	χειρισμού	για	μετέπειτα	
χρήση	 και	 ενδεχομένως	 για	 τον	 επόμενο	
χρήστη.

-	 Τηρείτε	τις	υποδείξεις	ασφαλείας	καθώς	και	τις	
προειδοποιητικές	υποδείξεις	στο	μηχάνημα.

Χειριστής
-	 Τα	παιδιά	και	έφηβοι	κάτω	των	16	ετών,	οι	
οποίοι	δεν	είναι	εξοικειωμένοι	με	τις	οδηγίες	
χρήσης,	δεν	επιτρέπεται	να	χρησιμοποιήσουν	
το	μηχάνημα.Οι	τοπικές	διατάξεις	μπορούν	
να	καθορίζουν	την	ελάχιστη	ηλικία.

-	 Φοράτε	μακριά,	εφαρμοστά	παντελόνια	και	
σταθερά,	αντιολισθητικά	υποδήματα.

Περιοχή εργασίας
-	 Ελέγχετε	 πλήρως	 και	 προσεκτικά	 την	
περιοχή,	στην	οποία	πρόκειται	να	δουλέψετε.	
Απομακρύνετε	όλα	τα	ξένα	σώματα,	όπως	
π.χ.	πέτρες,	ξύλα,	σύρματα,	κόκαλα	κτλ.

-	 Σε	περίπτωση	που	βρίσκονται	στην	περιοχή	
εργασίας	πρόσωπα	 (προσοχή:	παιδιά)	 ή	
ζώα	 (προσέχετε	επίσης	τα	μικρά	ζωύφια),	
δεν	επιτρέπεται	να	κουρέψετε	τη	χλόη.

Χρόνοι λειτουργίας
-	 Προσέχετε	 τους	 ειδικούς	 για	 κάθε	 χώρα	
χρόνους	λειτουργίας	για	κουρευτικά	χλόης	
(ηχοπροστασία).

Για	τους	χρόνους	λειτουργίας	βλ.	στις	οδηγίες	
λειτουργίας.

-	 Κουρεύετε	χλόη	μόνο	στο	φως	της	ημέρας	
ή	με	καλό	τεχνητό	φωτισμό.

Προστασία από ηλεκτροπληξία
-	 Τα	κουρευτικά	μηχανήματα	δεν	επιτρέπεται	να	
λειτουργούν	σε	πρίζες	δικτύου	χωρίς	διακόπτη	
προστασίας	από	ρεύμα	διαρροής.	Μέγιστο	
επιτρεπτό	ρεύμα	ενεργοποίησης:	30	mA.

-	 Τροφοδοτικοί	αγωγοί	βάσει	των	ακολούθων	
τεχνικών	ιδιαιτεροτήτων:

-	 Αγωγοί	σύνδεσης	σύμφωνα	με	τις	ακόλουθες	
τεχνικές	ιδιαιτερότητες:

	 Ελάχιστη	 διατομή:	 3	 x	 1,5	 mm2,	 όχι	
ελαφρύτεροι	 από	 ελαφρούς	 λαστιχένιους	
εύκαμπτους	 σωληναγωγούς	 (Η05	 RN-F	
σύμφωνα	με	DIN	57282	μέρος	1/VDE	0282	
μέρος	 1)	 ή	 αποδεδειγμένα	 τροφοδοτικός	
αγωγός	κατάλληλος	για	κουρευτικό	χλόης.

-	 Τα	φις	 και	 οι	 ζεύξεις	πρέπει	 να	 είναι	 από	
λάστιχο,	μαλακό	ΡVC	ή	άλλο	θερμοπλαστικό	
υλικό	με	όμοια	μηχανική	αντοχή	ή	να	έχουν	
επενδυθεί	με	αυτό	το	υλικό.

-	 Η	 βυσματική	 διάταξη	 πρέπει	 να	 φέρει	
προστασία	έναντι	πιτσιλισμάτων	νερού.

-	 Φθαρμένα,	 στριμμένα	 ή	 τροφοδοτικά	
καλώδια	με	ρωγμές	δεν	επιτρέπονται.

-	 Η	ηλεκτρική	ασφάλεια	του	κουρευτικού	χλόης	
δεν	διασφαλίζεται	σε	περίπτωση	που	είναι	
χαλασμένη	η	 ειδική	βίδα	 για	 τη	στερέωση	
του	μηχανισμού	κοπής.

-	 Οδηγείτε	πάντοτε	τον	αγωγό	σύνδεσης	του	
μηχανήματος.

Λειτουργία
-	 Κάνετε	 πάντοτε	 πριν	 τη	 χρήση	 οπτικό	
έλεγχο

-	 Πριν	 από	 κάθε	 χρήση	 πραγματοποιείτε	
έναν	 οπτικό	 έλεγχο	 για	 να	 βεβαιωθείτε	
πως	 τα	 μαχαίρια,	 τα	 υποστηρίγματά	
τους	 και	 οι	 βίδες	συγκράτησης	δεν	 έχουν	

Μετάφραση των πρωτότυπων οδηγιών



	 -	Πριν	εξαλείψετε	ενδεχόμενα	μπλοκαρίσματα	
ή	ελευθερώσετε	τον	αγωγό	εξαγωγής

	 -	Μετά	από	σύγκρουση	με	ξένα	αντικείμενα
	 -	 Αν	 η	 συσκευή	 αρχίζει	 να	 δονείται	 με	
ανώμαλο	τρόπο

-	 Διατηρείτε	καλά	σφιγμένα	όλα	τα	παξιμάδια,	τα	
μπουλόνια	και	τις	βίδες	για	να	εξασφαλίζεται	πως	
η	συσκευή	είναι	σε	θέση	να	λειτουργεί	με	ασφάλεια

-	 Ελέγχετε	 συχνά	 αν	 ο	 σάκος	 συλλογής	
παρουσιάζει	τυχόν	ίχνη	φθοράς	ή	ζημιών	

-	 Αλλάζετε	 αμέσως	 τα	 κατεστραμμένα	 ή	
φθαρμένα	μέρη

-	 Χρησιμοποιείτε	 το	 μηχάνημα	 μόνον	στην	
από	 τον	 κατασκευαστή	προδιαγραμμένη	
τεχνική	κατάσταση

-	 Ο	 χρήστης	 του	 μηχανήματος	 ευθύνεται	
για	 ατυχήματα	 με	 άλλα	 πρόσωπα	 ή	 την	
περιουσία	τους.
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φθαρεί	 ή	 καταστραφεί.	 Σε	 περίπτωση	
αντικατάστασης,	 αλλάξτε	 όλα	 τα	 μαχαίρια	
και	τις	βίδες	συγκράτησης	προκειμένου	να	
εξασφαλίζεται	 η	σωστή	 ζυγοστάθμιση	 της	
συσκευής	

-	 Μην	χρησιμοποιείτε	ποτέ	το	χορτοκοπτικό	
παρουσία	ελαττωματικών	ή	κατεστραμμένων	
διατάξεων	προστασίας	ή,	ακόμη	λιγότερο,	
απουσία	 των	 διατάξεων	ασφαλείας	 όπως	
τα	διαφράγματα	ή	ο	σάκος	συλλογής

-	 Σβήνετε	 τον	 κινητήρα	 και	 αποσυνδέετε	 το	
καπάκι	του	μπουζιού:

 
 

 

 

 

 
 
 

 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 



Πρόσθετη υπόδειξη στις Οδηγίες χρήσης του μηχανήματος, Κεφάλαιο ”Για 
την ασφάλειά σας”.
Το	μηχάνημα	αυτό	δεν	προορίζεται	για	τη	χρήση	από	άτομα	(συμπεριλαμβανομένων

των	παιδιών)	με	περιορισμένες	φυσικές,	αισθητήριες	ή	νοητικές	ικανότητες	ή	με	έλλειψη	
πείρας	και/ή	με	έλλειψη	γνώσεων,	εκτός	αν	αυτά	επιβλέπονται	ή	κατατοπίστηκαν	σχετικά	
με	τη	χρήση	του	μηχανήματος	από	το	υπεύθυνο	για	την	ασφάλειά	τους	άτομο.
Τα	παιδιά	πρέπει	να	επιβλέπονται,	ώστε	να	διασφαλιστεί,	ότι	δεν	παίζουν	με	το	μηχάνημα
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ΜΕΤΑΦΟΡΑ
Μεταφορά:	 αν	 το	 χορτοκοπτικό	πρέπει	 να	
μεταφερθεί,	αδειάστε	το	ρεζερβουάρ	καυσίμου	
και	βγάλτε	τα	μπουζί	ανάφλεξης.	Στη	διάρκεια	
της	 φόρτωσης	 και	 της	 εκφόρτωσης	 του	
χορτοκοπτικού,	 θυμηθείτε	 να	μην	 το	 γείρετε	
προς	καμία	κατεύθυνση,	εφόσον	θα	μπορούσε	
να	προκληθεί	ρύπανση	του	φίλτρου	λαδιού	ή	
διαρροές	λαδιού.	
Στη	 διάρκεια	 της	 μεταφοράς,	 θυμηθείτε	 να	
αποφύγετε	να	μετακινήσετε	το	χορτοκοπτικό	
στη	 ζώνη	 φόρτωσης	 πάνω	 στο	 όχημα.	
Μοντάρετε	τον	εξοπλισμό	με	ασφαλή	τρόπο,	
με	ενδεδειγμένους	ιμάντες	και	ροδέλες.	
Βεβαιωθείτε	ότι	η	ζώνη	φόρτωσης	του	οχήματος	
αερίζεται	 καλά	 έτσι	 ώστε	 να	 αποτραπεί	 η	
συσσώρευση	 οξειδωτικών	 αερίων.	 Αν	 είναι	
απαραίτητο	να	ενεργοποιήσετε
το	χορτοκοπτικό	από	το	ένα	γκαζόν	στο	άλλο,	
σβήνετε	πάντα	τον	κινητήρα	και	περιμένετε	έως	
ότου	το	μαχαίρι	σταματήσει	να	περιστρέφεται.

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΜΕ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΟ 
Μ Η Χ Α Ν Η Μ Α ,  Π Ρ Ο Σ Τ Α Σ Ι Α  Τ Ο Υ 
ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ.
Αν	κάποια	ημέρα	καταλήξετε	στο	συμπέρασμα	
ότι	 η	 συσκευή	 πρέπει	 να	 αντικατασταθεί	
ή	 δεν	 την	 έχετε	 πλέον	 ανάγκη,	 θυμηθείτε	
να	 προστατεύσετε	 το	 περιβάλλον	 και	 να	
τη	 διαθέσετε	 με	 τρόπο	 ασφαλή	 για	 το	
περιβάλλον,	σε	συμμόρφωση	με	τους	τοπικούς	
κανονισμούς.
Μερικά	εξουσιοδοτημένα	σημεία	εξυπηρέτησης	
και	σημεία	πώλησης	δέχονται	παρωχημένους	
εξοπλισμούς	 και	 τους	 χρησιμοποιούν	 με	
ασφαλή	για	το	περιβάλλον	τρόπο.	
Σε	περίπτωση	αμφιβολιών	 ή	 αβεβαιοτήτων	
σχετικά	 με	 τη	 λειτουργία	 της	 συσκευής,	
απευθυνθείτε	σε	ένα	εξουσιοδοτημένο	κέντρο	
εξυπηρέτησης	ή	στον	αντιπρόσωπο.
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Δήλωση σνμφωνιας CE

MA.RI.NA. Systems srl - via F. Baracca 3, 24034 Cisano Bergamasco (Bg) – Italy
Δηλώνει	ότι	η	μηχανή		πονρέματος	τον	γρασιδιον	ηλεxτρxον;	xινητήρα
• Модель	(a)
• Ισχύ	σε(b)
• Πλάτος	κοπής(c)
• Βάρος	(d)
• Αριθμός	σειράς	(e)

Σίναι	σνμφωνος	με	τις	προδιαγραφες	των	Οδηγιών:
1)	2006/42/CE
2)	2014/35/CE
3)	2014/30/CE
4)	2011/65/CE

Σύμφωνα	με	τους	κάτωθι	ανόνες:
1)	EN	ISO	12100:2010
2)	EN	ISO	14982:2009
3)	EN	ISO	3744:2010
4)	EN	ISO	5395-1:2013
5)	EN	ISO	5395-2:2013
6)	EN55014-2:1997+A1:2001+IS1:2007+A2:2008
7)	REACH	REGULATION

Δηλώνει,	επιπλέον,	πως	ο	τεχνικός	φάκελος	συγκροτήθηκε	στην:
MA.RI.NA. Systems srl - via F. Baracca 3, 24034 Cisano Bergamasco (Bg) – Italy

Εξετάστηκε	από:	(m)

Odηgivaς	2000/14/EOK+	 2005/88/EOK:	Διαδικασία	που	εφαρμόστηκε	για	 την	αξιολόγηση	της	
Συμμόρφωσης	(Παραρτημα	VI)	Εξετάστηκε	από:	(n)

•	Μετρητική	στάση	(f)
•	Κραδασμοί	στη	λαβή	(g)
•	Μετρημένη	ηχητική	ισχύς	(h)
•	Εγγυημένη	ηχητική	ισχύς	(k)
•	Ηχητική	πίεση	στο	αυτί	του	χειριστή	(βεβαιότητα	μέτρησης	2dB)	(y)

 
Cisano	Bergamasco,	18/01/2017
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Συμβουλευτείτε	τα	μετρημένα	δεδομένα	που	παραθέτονται	στο	αυτοκόλλητο	το	οποίο	
βρίσκεται	στην	τελευταία	σελίδα

 

Christian Rivolta
C.E.O.
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ADDENDUM   2002/96/EC WEEE

Das Symbol   auf dem Produkt bzw. auf der Produktverpackung gibt an, dass dieses 
Produkt nicht als Hausmüllbehandelt werden darf.  Zur Entsorgung ist es an einen entspre-
chenden Recycling-Punkt für elektrische und elektronischeGeräte zu bringen. Durch die 
umweltgerechte Entsorgung dieses Produkts tragen Sie dazu bei, potentielle Folgeschäden 
ander Umwelt und Gesundheitsschäden zu verhindern.Ausführlichere Informationen über das 
Recycling dieses Produkts erhalten Sie auf Wunsch von Ihrem Stadt- oderGemeinderat, den 
für die Hausmüllentsorgung zuständigen Behörden oder dem Geschäft, in dem Sie dieses 
Produktgekauft haben.
Eine nicht korrekte Entsorgung des Gerätes hat die Anwendung der gesetzlich vorgesehenen 
Strafen zur Folge.

The symbol   on the product or on its packaging indicates that this product may not be 
treated as household waste.Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for	the	recycling	of	electrical	and	electronic	equipment.	Byensuring	this	product	is	disposed	
of	 correctly,	 you	will	 help	 prevent	 potential	 negative	 consequences	 for	 the	 environment	
andhuman health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. For more detailedinformation about recycling of this product, please contact your 
local	council	office,	your	household	waste	disposal	service	orthe	shop	where	you	purchased	
the product.
When assembling this appliance, please follow the instructions for assembly printed towards 
the end of the manual.

Le symbole 	sur	le	produit	ou	sur	son	emballage	indique	que	ce	produit	ne	doit	pas	être	
traité	comme	déchet	ménager.Il	doit	obligatoirement	être	déposé	au	point	de	collecte	prévu	
pour	le	recyclage	du	matériel	électrique	et	électronique.	Envous	conformant	à	une	procédure	
d’enlèvement	correcte	du	produit	devenu	obsolète,	vous	aiderez	à	prévenir	tout	effetnuisible	
à	l’environnement	et	à	la	santé,	qu’une	manipulation	inappropriée	de	celui-ci	pourrait	autre-
ment	provoquer.Pour	de	plus	amples	informations	sur	le	recyclage	de	ce	produit,	veuillez	
contacter	votre	mairie	ou	collectivité	locale,la	déchetterie	de	votre	localité	ou	le	magasin	où	
vous	avez	acheté	le	produit.

Il simbolo   che appare sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto non può essere 
smaltito	come	rifiutidomestici.		Invece	deve	essere	consegnato	all	inerente	punto	di	raccolta	
per	 il	 riciclo	di	apparecchi	elettrici	o	elettronici.Assicurandosi	che	questo	prodotto	venga	
smaltito correttamente, si aiuta a prevenire potenziali conseguenze negative per lambiente 
e per la sanità delle persone, che potrebbero altrimenti essere causate con l incorretto smal-
timento	di	questoprodotto.Per	ulteriori	informazioni	dettagliate	sullo	smaltimento,	si	prega	
contattare	il	locale	comune,	il	servizio	dellosmaltimento	dei	rifiuti	oppure	il	negozio	dove	il	
prodotto	è	stato	acquistato.
l	non	corretto	smaltimento	dell’apparecchio	comporterà	l’applicazione	delle	sanzioni	previste	
dalla legge.

Het symbool   op het product of de verpakking betekent dat dit product niet mag worden 
behandeld als gewoonhuishoudelijk afval, maar in plaats daarvan moet worden ingeleverd bij 
het punt voor recycling van elektrische enelektronische apparatuur. Door dit product correct te 
verwijderen helpt u om de negatieve gevolgen die een verkeerdeverwerking van dit product 
kan hebben voor het milieu en de gezondheid te voorkomen.Voor verdere informatie over 
recycling van dit product kunt u contact opnemen met uw gemeente, de relevante dienstvoor 
de verwerking van huishoudelijk afval of de winkel waar u het product hebt gekocht.
De onjuiste verwerking van het toestel brengt de oplegging van de door de wet voorziene 
sancties met zich mee.

DE

EN

FR

IT

NL



El	símbolo		en	el	producto	o	en	su	envase	indica	que	no	se	puede	tratar	este	producto	como	
desperdicio	doméstico.Deberá	por	lo	tanto	depositarse	en	el	punto	de	recogida	aplicable	
para	el	reciclado	de	equipos	eléctricos	y	electrónicos.Asegúrese	de	eliminar	este	producto	
correctamente, ayudará así a evitar consecuencias potenciales negativas para elmedio 
ambiente	y	la	salud	humana,	que	podrían	de	lo	contrario	ocurrir	con	el	manejo	inapropiado	
de	los	residuos	de	esteproducto.Para	obtener	información	más	detallada	sobre	el	reciclado	
de	este	producto,	contacte	con	la	oficina	municipal	local,	con	elservicio	de	eliminación	de	
desperdicios	domésticos	o	con	la	tienda	donde	compró	el	produco.
La	no	correcta	eliminación	del	aparato	conllevará	la	aplicación	de	las	sanciones	previstas	
por la ley.

O símbolo 	existente	no	produto	ou	na	respectiva	embalagem	indica	que	o	produto	não	pode	
ser	tratado	como	lixodoméstico.		Por	conseguinte,	deverá	ser	depositado	no	ponto	de	recolha	
aplicável	para	efeitos	de	reciclagem	deequipamento	eléctrico	e	electrónico.	Ao	assegurar-se	
de	que	a	deposição	deste	produto	é	efectuada	da	forma	correcta,estará	a	contribuir	para	
evitar	consequências	potencialmente	negativas	para	o	ambiente	e	a	saúde	humana,	que,	
de	outromodo,	poderiam	ser	causadas	pelo	manuseamento	inadequado	deste	produto.Para	
mais informações sobre a reciclagem deste produto, contacte o gabinete municipal da sua 
localidade,	o	serviçode	recolha	de	lixos	domésticos	ou	a	loja	onde	adquiriu	o	produto.
A deposição incorreta do aparelho leva à aplicação das sanções previstas pela lei.

Ez a 	szimbólum	a	terméken	vagy	a	csomagolásán	azt	 jelzi,	hogy	ezt	a	terméket	nem	
szabad	háztartásihulladékként	kezelni.	Le	kell	adni	az	elektromos	és	elektronikus	készűlékek	
újrahasznosításra	szolgáló	megfelelőbegyűjtő	helyen.E	termék	megfelelő	elhelyezésének	
biztosításával	 ’n	 segít	megelőzni	 a	 környezetre	 és	 az	 emberi	 egészségreesetleg	 ártal-
mas	 olyan	 negatív	 következményeket,	 amelyeket	 egyébként	 okozhatna	 e	 termék	 nem	
megfelelőkidobása.E	termék	újrahasznosításával	kapcsolatban	részletesebb	tájékoztatásért	
forduljon	a	helyi	önkormányzathoz,	aháztartási	hulladék	elhelyezési	szolgálathoz,	vagy	az	
űzlethez,	ahol	a	terméket	vásárolta.
A	készülék	nem	megfelelő	hulladékkezelése	büntethető	a	törvények	előírása	szerint.

Symbol 	na	produkcie	 lub	 jego	opakowaniu	oznacza,	że	po	utracie	wartości	użytkowej	
dany	wyrób	nie	możebyć	traktowany	tak	jak	inne	odpady.	Należy	przekazać	go	do	punktu	
zbiórki	urządzeń	elektrycznych	ielektronicznych	przeznaczonych	do	recyklingu.Przestrzegając	
zalecanych	 zasad	postępowania	 ze	 zużytym	produktem	zapobiegasz	 ewentualnym	ne-
gatywnymkonsekwencjom	dla	 zdrowia	 i	 środowiska,	 jakie	mogłyby	 nastąpić	w	wyniku	
niewłaściwego	sposobu	pozbycia	sięwyrobu.Szczegółowych	informacji	na	temat	recyklingu	
tego	produktu	mogą	udzielić	władze	lokalne,	służby	zajmujące	sięwywozem	śmieci	lub	pra-
cownicy	sklepu,	w	którym	produkt	został	zakupiony.
Niepoprawna	 likwidacja	 urządzenia	 powoduje	 zastosowanie	 odpowiednich	 kar	 przewid-
zianych przez prawo.

Tento 	symbol	na	výrobku	nebo	na	obalu	znamená,	že	s	výrobkem	nelze	nakládat	jako	s	
odpadem	domácnosti.Výrobek	je	tøeba	odnést	do	pøíslušného	sběrného	místa	k	recyklaci	
elektrických	a	elektronických	zaøízení.Zajištěním	øádné	likvidace	výrobku	pomùžete	pøe-
dejít	potenciálním	záporným	vlivùm	na	životní	prostøedí	a	lidskézdraví,	které	by	se	mohly	
projevit	v	pøípadě	likvidace	tohoto	výrobku	nepatøičné	zpùsobem.Podrobnější	informace	o	
recyklaci	tohoto	výrobku	si	vyžádejte	na	Vašem	obecním	úøadu,	od	firmy	zabývající	selikvi-
dací	domácího	odpadu	anebo	v	prodejně,	kde	jste	výrobek	zakoupili.
Nesprávný	postup	při	 likvidaci	přístroje	má	za	následek	sankce,	které	 jsou	stanoveny	ze	
zákona. 
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Symbol 	na	výrobku	alebo	na	jeho	obale	oznaèuje,	že	výrobok	sa	nesmie	považovať	za	
domáci	odpad,	a	musísa	odovzdať	do	príslušného	zberného	centra,	kde	sa	zrecykluje	jeho	
elektrické	a	elektronické	zariadenie.Zabezpeèením	správneho	skartovania	výrobku	prispejete	
k	prevencii	potenciálnych	negatívnych	následkov	naživotné	prostredie	a	zdravie	èloveka,	ktoré	
mohli	byť	zapríèinené	nesprávnou	likvidáciou	tohto	výrobku.Ïalšie	informácie	o	recyklovaní	
tohto	výrobku	sa	dozviete	na	miestnom	úrade,	v	organizácii,	ktorá	zabezpeèujelikvidáciu	
domáceho	odpadu	alebo	v	predajni,	kde	ste	výrobok	kúpili.
Nesprávny	postup	pri	 likvidácii	prístroja	má	za	následok	sankcie,	ktoré	sú	stanovené	zo	
zákona. 

Символ	 	на	изделии	или	на	упаковке	показывает,	что	это	изделие	нельзя	выбрасывать	
вместе	сбытовым	мусором.	Вместо	этого	оно	должно	быть	отнесено	на	подходящий	
сборный	 пункт	 для	 утилизацииэлектрического	 и	 электронного	 оборудования.
Обеспечив,	чтобы	это	изделие	было	выброшено	правильным	образом,	Вы	поможете	
предотвратитьпотенциальные	 негативные	 последствия	 для	 окружающей	 среды	 и	
здоровья	людей,	что	могло	бы	случитьсяпри	неправильном	обращении	с	этим	изделием,	
выброшенным	в	бытовой	мусор.Для	более	подробной	информации	об	утилизации	этого	
изделия,	пожалуйста,	свяжитесь	с	офисом	Вашегоместного	совета,	службой	удаления	
бытового	мусора	или	с	магазином,	где	Вы	приобрели	это	изделие.
Несоответствующая	 утилизация	 устройства	 приводит	 к	 применению	 санкций,	
предусмотренных	законом.		

Το	σύµβολο	 	στη	συσκευή	ή	στη	συσκευασία	του	δείχνει	ότι	αυτή	η	συσκευή	δεν	µπορεί	να	
επεξεργαστεί	ωςοικιακά	απόβλητα.	Αντί	αυτού	θα	παραδοθεί	στο	κατάλληλο	σηµείο	συλλογής	
για	την	ανακύκλωση	τουηλεκτρικού	και	ηλεκτρονικού	εξοπλισµού.Με	την	εξασφάλιση	ότι	αυτή	
τη	συσκευή	πετάγεται	σωστά,	θα	βοηθήσετε	να	αποτρέψετε	τις	πιθανές	αρνητικέςσυνέπειες	
για	το	περιβάλλον	και	την	ανθρώπινη	υγεία,	τα	οποία	θα	µπορούσαν	να	προκληθούν	µε	
τονακατάλληλο	 χειρισµό	 αποβλήτων	 αυτής	 της	 συσκευής.Για	περισσότερες	 αναλυτικές	
πληροφορίες	για	την	ανακύκλωση	αυτής	συσκευής,	παρακαλώ	ελάτε	σε	επαφή	µετο	τοπικό	
γραφείο	του	.ηµαρχείου	σας,	την	υπηρεσία	διάθεσης	οικιακών	αποβλήτων	σας	ή	το	κατάστηµα	
όπουαγοράσατε	τη	συσκευή.
Η	μη	σωστή	αποκομιδή	της	συσκευής	θα	προϋποθέτει	την	εφαρμογή	των	προβλεπόμενων	
από	το	νόμο	κυρώσεων.

Ürünün ya da ambalajýnýn üzerindeki  sembolü, bu ürüne evlerden çýkan olaðan atýk 
madde muamelesiyapýlamayacaðýný belirtir. Bu ürün bertaraf edileceði zaman, elek-
trikli	ve	elektronik	cihazlarýn	geri	dönüºümünüsaðlamak	için	uygun	toplama	noktasýna	
götürülmelidir.Bu ürünün gerektiði gibi bertaraf edilmesini saðlayarak çevre ve insan 
saðlýþý	 için	 oluþturacaðý	muhtemel	 olumsuzsonuçlarýn	önlenmesine	 yardým	etmiº	
olacaksýnýz. Aksi takdirde, bu ürün için uygun olmayan atýk madde muamelesiyapýl-
dýðýnda yukarýda sözü edilen olumsuz sonuçlar meydana gelebilir.Bu ürünün geri 
dönüºümü	hakkýnda	daha	ayrýntýlý	bilgi	için	lütfen	bulunduðunuz	yerdeki	geri	dönüºüm	
bürosuna,	çöptoplama	servisine	ya	da	ürünü	satýn	aldýðýnýz	maðazaya	danýþýn.
Aparatın	doğru	şekilde	bertaraf	edilmemesi	kanunlar	tarafından	öngörülen	yaptırımların	
uygulanması	sonucunu	doğuracaktır.
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Symbolet på   produktet eller på produktets innpakning angir at dette produktet bør mu-
ligens ikke bli behandlet somhusholdningsavfall.  Det skal i stedet bli levert inn på et egnet 
samlepunkt for gjenvinning av elektrisk og elektronisk utstyr.Ved å forsikre deg om at dette 
produktet er deponert korrekt, hjelper du med å forebygge negative virkninger på miljøet 
ogmenneskelig helse,som ellers kan bli forårsaket av uhensiktsmessig avfallshåndtering av 
dette produktet. For mer detaljertinformasjon om gjenvinning av dette produktet, vennligst ta 
kontakt med kommunekontoret på stedet, renovasjonstjenestenfor husholdningsavfall, eller 
butikken hvor du kjøpte produktet.
Uhensiktsmessig avhending av dette apparatet vil føre til passende lovmessig straff

Tuotteessa tai pakkauksessa oleva   merkki tarkoittaa, että tätä tuotetta ei voi hävittää 
talousjätteiden tavoin. Sen sijaanse täytyy viedä käsiteltäväksi asianmukaiseen sähkö- ja 
elektronisten laitteiden kierrätyspisteeseen. Kun hävität tämäntuotteen asianmukaisesti, 
autat estämään ympäristölle ja ihmisille mahdollisesti aiheutuvia haitallisia jälkiseurauksia, 
joitasaattaa syntyä, jos tämä tuote hävitetään väärällä tavalla. Tarkempia tietoja tämän 
tuotteen kierrätyksestä saat ottamallayhteyttä paikalliseen kunnanvirastoon, kotitalouksien 
jätepalveluun tai liikkeeseen, josta ostit tuotteen.
Mikä tahansa laitteen väärä hävittäminen panee täytäntöön asiaankuuluvat lailliset rangai-
stukset

Symbolen  på produkten eller dess förpackning indikerar att denna produkt ej kan hantera 
som hushållsavfall. Den skall istället överlämnas till passande återvinningsstation för åter-
vinning av elektrisk och elektronisk utrustning. Genom att se till attdenna produkt omhän-
dertas ordentligt kan du hjälpa till att motverka potentiella negativa konsekvenser på miljö 
ochmänniskor, vilka annars kan orsakas genom oriktig avfallshantering av denna produkt. 
För mer detaljerad information omåtervinning av denna produkt, kontakta din kommun, din 
hushållsavfallsservice eller affären där du köpte produkten.
Olämpligt skrotande av apparaten straffas enligt lag.

Symbolet   på produktet eller emballagen angiver, at dette produkt ikke må behandles som 
almindeligthusholdningsaffald.  Det skal i stedet indleveres på en genbrugsstation, hvor man 
tager sig af elektrisk ogelektronisk udstyr. Når du bortskaffer dette produkt korrekt, er du med 
til	at	forhindre	den	negative	indvirkning,	der	ellers	kan	være	på	sundhedog	miljø.Du	kan	få	
yderligere oplysninger om genbrug af dette produkt ved at kontakte de lokale myndigheder, 
ditrenoveringsselskab eller den butik, hvor produktet er købt.
Enhver	uhensigtsmæssig	bortskaffelse	af	udstyret	vil	medføre	en	bødestraf
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Apparecchio
Device

Serraggio vite lama Nm
Blade screw tightenin max 

torque
min max

Rasaerba a scoppio
Con	vite	Lama	3/8	UNF	classe	resistenza	10.9

Petrol engine Lawnmower 
With	blade	screw	3/8	UNF	class	10.9

60 70

Rasaerba elettrico
Con vite Lama M9 classe resistenza 4.8

Electric Lawnmower
With blade screw M9 class 4.8

25 35

Scarificatore
Con vite Lama M8 classe resistenza 8.8

Aerator 
With blade screw M8 class 8.8

35 45

Valori di serraggio vite lama
Blade screw tightening values
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